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M E G J E L E N H E T E N Í C I N T E G Y S Z E R V A S Á R N A P . 

Beliczey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az 
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
B É L T E Ü D I J MIKDEK HIKD32XÉSÍ3RT 3 0 KRAJCÁR 

V a l a h o g y a n csak beit melegszünk a lei állí-
t á sba . A hódoló fe lvonulás ra e lu tazo t tak m á r i t thon 
v a n n a k és ök a l e g m e g b í z h a t ó b b t a n u k a r ra , 
m i k é n t a béc s i l á rma a budapes t i d r ágaság ró l , 
m e l y n e k egész hazaf ia t lanul és le lk i i smere t lenül 
n á l u n k is v a n n a k ter jesz tő i , egy s z e m e r n y i igaz-
s á g o t sem fog la l m a g á b a n . 

B u d a p e s t m e g e m b e r e l i m a g á t s ha e le inte 
vo l tak is ha j l amok a g y o r s l i a r ácso lá s ra : most 
már , r é szben a h a t ó s á g e ré lyesebb el lenőrzést ' 
r évén , többé nem b e s z é l h e t ü n k er ről . Budapes t 
r e n d e s kö rü lmények közö t t is d r á g a vá ros , ha 
ebihez a hé tköznapi d r á g a s á g h o z hozzászok ik az 
ember , akkor éppenségge l nem fog felt (inni. b o g y 
emelték volna az á r a k a t . A m i n t h o g y az á remel-
kedésrő l szólni sem l e h e t . 

í g y aztán j ó k e d v e t c s iná lnak a h a z a j ö v ö k 
az i t t h o n n i a r a d o t t a k n a k . K i s e b b - n a g y o b b rajzo-
k a t ereszt a j ó vidék, k ö z s z ü k a é g g é - vál ik, b izo-
nyos becsü le tbe l i f e l ada t ' a , a k iá l l í tás meg tek in -
tése és így van ez j ó l ! V a l ó b a n n e m szabad 
lehe tségessé t e n n ü n k e l lensége ink s z á m á r a azt 
az ö r ö m e t , hogy egy d i skred i tá l t k iá l l í tás n y o -
m á n f a k a d ó defíczi t fölöt t ö r ü l j e n e k ; va lóban nem 
s z a b a d e lmulasz tan i s enk inek , b o g y i g é n y e i s 
vagyoni he lyze téhez mér ten e l m a r a d j o n a k iá l -
l í tásról . Meg v a n ennek t a n u l s á g a mindenk i r e , 
m e g v a n az ő k é p z ő e r e j e még a r r a is, a ki c sak 
egysze rű n é z ő n e k m e g y eh N e m z e t ü n k b e v e t e t t 
h i t t ünk , f a j s z e r e t e t ü n k i zmosod ik az ott l á to t ta -
kon, a nap ié l e t á r a m l a t á b a n é r t ékes í t j ük ott szer-
ze t t i s m e r e t e i n k e t . 

U j p i a e z o k s ennek s o r á b a n u j fel]endül t 
i p a r á g a k k e l e t k e z n e k . D e minek a k iá l l í t ásnak 
m i n d e n k i r e l iasznos v o l t á t f e j t ege tn i , m i k o r min-

közve t l en t a p a s z t a l a t o k a l ap j án is t isztá-

ban v a n v e l e ? E mel le t t t ek in te tbe veendő, h o g y 
az ezredéves k iá l l í tás t sok kü lönös és m a g á b a n 
álló vonzó d o l o g teszi é r tékessé ; tö r téne lmünk-
nek f z á z a d o s t a n u l s á g a i ^ ereklyéi ; a hadügy i 
kiál l í tás , e tnogra f i a stb. E s még egy o r szágos 
kiá l l í táson sem le t t eddigelé b e m u t a t v a s való-
ban m e g a n n y i k i tűnő idea . 

Ú j r a h a n g s ú l y o z z u k , hogy minden tá r sada lmi 
osz tá ly s z á m á r a l ehe t ségessé k ivánnók tenni a 
fo lmene te l t . E s le t séges is. Miér t ne t u d n á n a k 
az i pa rosok egy-egy c s o p o r t t á a lakuln i , hogy 
lohi ienjenek ? Miér t ne lehelne a kénye lmes ba ra -
kokat , v a g y a m u n k á s n é p n e k a n é p k o n y h á k a t 
i génybe v e n n i ? O l y )-agy engedn é n y e k v a n n a k 
vasutak©n, a k iá l l í tás i t e rü le ten n y ú j t v a , h o g y 
a ki kevés kö l t ségge l a k a r j a a f ő v á r o s t meglá tn i 
— k ö n y n y e d é n tehet i . A milyen olcsón mos t meg-
lehet j á r n i a fővá ros t , az szinte a m e s é b e ta r tozo t t 
vo lna azelő t t , 

Az ezredéves ü n n e p m i n d e n magyar tó l emel-
k e d e t t e b b t é n y e k e t e lha tá rozás t v á r . L e g y e n 
egy i l y e n e lha tá rozás , b o g y részben hasznos 
t apasz t a l a tok szerzése, részben szó rakozás czél já-
ból í ö l m e n n e k a k iá l l í t á s ra . A községbel i t an i ' ó 
urak l ehe tnének az eszme ter jesztői , nek ik kel lene 
a mozga lma t meg ind í t an i a nép i e s c sopor tok fel-
u t a z á s á r a és vo l t aképpen nem is kell egyébb , 
minthogy e g y c s o p o r t fe lu tazzék , m a j d a k a d aztán 
követő a laposan , m i k o r é r t esü lnek e „ T ü n d é r k e r t 
m a g y a r h o n " - r ó l s a r ró l az o l c s ó d r ó l , nielylyel 
c sopo r to s f e lu tazás esetén a m a g y a r e m b e r ré-
szesül. 

B é k é s m e g y e községei a d j a n a k p é l d r t Indí t -
sák m e g egy-egy n a p o n a c s o p o r t o k a t , hadd 
t e r j e d j e n el l a s san - l a s san a k iá l l í tás szép és hasz-
nos t a n u l s á g a m i n d e n t á r s a d a l m i r é t e g b e n . Mer t 
va lóban nem vásár a kiál l í tás , h an em az ezred-
éves M a g y a r o r s z á g je lene , mú l t j áva l együ t t . 

Tiszta erkölcs. 
Higyj; de nézel meg kinek! A nagy kételkedők e 

divatos mondása talán soha sem volt olyan actuáli-s, 
olyan beillő, mint napjainkban. 

Régebben csak a színésznek a színpadon volt meg-
engedve, hogy mást szóljon a szája, mint a mit a szive 
érez; mást mutasson az arcza mint a mit gondol az 
esze. 

Ha ügyeljük a világ folyását, örömmel tapasztaljuk, 
hogy az emberek tudása rohamosan fejlődik; az ipar, 
a művészet terén egyaránt, oly találmányokat produkál 
oly felfedezéseket tesz, melyek világosan bizonyitják, 
hogy jö utón halad végczélja, a fökéJetesség felé. 

Szomoruan krll azonban beismernünk azt, hogy 
az e r k ö l c s terén nem így áll a dolog. 

Itt a haladás, fejlődés helyettregressiv irányt 
látunk^ jó erkölcsi érzékünk pedig örömmel czáfohiá 
meg a kétkedők fenti állítását, csak lenne bizonyítékunk 
az ellenkezőre. 

Mily üdvös volna, ha az erkölcs terén is a fejlő-
dést a haladást volna alkalmunk tapasztalni, mert i 
meghajlunk a nag j költő eme állítása előtt „Mindén 
ország támasza talpköve a tiszta -erkölcs.* 

A mai világ tudományos, bár erkölcsileg alacsony 
fokon álló embere mosolyogva tekint vissza a múltra 
s konstatálja, hogy mint gyarló, tökéletlen volt elődei 
tudása; a mult magasztos erkölcsi világán nevet, mert 
hisz fogalmai szerint az erkölcs felesleges dolog. Az 
ily emberre méltán alkalmazhatjuk azt a jő latin köz-
mondást: „Qui proficit in litteris, sed deficit in moribus* 
pus deficit quam proficit" 

Tekin tsünk hát vissza a mult idők erkölcsi világára 
vájjon mit találunk ott olyat, minek ma is hasznát 
vehetjük ? 

Ott lát juk a becsületes nyíltságot, az őszinteséget 
ott látjuk a valódi jellemet a mag a fényes tisztasá-
gában, melyet az idő a helyett, hogy napjainkig még 
fényesebbre csiszolt volna — elhomályosított. 

Irta: CSILLAG SÁNDOR. 

Kis szobájában ült gondolkozva. 
A lezárt varrógépre támasztott karjára hajtotta 

fejét és sirt, zokogott keservesen . . . 
Fölemelte fejét, miközben bús sóhaj kelt ajakán. 

Sápadt arczán végigperegtek forró könnyei, szép szemei-
ben fájdalmas tűz éget t ; karcsú termete remeget az 
izgatottságtól, zokogása sóhajokba veszett. 

Kezébe vette az dő t t e fekvő levelet s végigolvasta 
ujra meg újra, szerető szivének bármennyi kint, bár-
menyi gyötrelmet okoz is. 

Hányszor olvashatta már a lévelöt: 
„Kedves Jo lán ! 

üíem tudom, emlékszeme még arra az időre, midőn 
gyermekkorunk első szerelme fűzött együvé bennün-
ket. Sok, sok idő mult el a«óta, a mikor te meg-
fogadtad gyeimekészszcl, hogy hű leszesz mindörökre 
hozzám, megőrzöd szivedben minden időkben azt a 
lángoló szerelmet É s én is megfogadtam az örök 

hűséget, szivedbe van vésve, ugy-e? Most már elér-
tem czúlomat, sikerült, a mire vágytam; kész ember 
vagyok, az orvosi vizsgát letett*in. Ttgnap kaptam 
a b i uradalmi orvosi állást s a grófnő maga 
h% hogy jöjjek mielőbb. Holnap már utazom is, s a 
jövő héten Budapestre jövünk a grófnővel, onnan 
majd átrándulunk hozzátok, s résztveszünk a nyári 
mulatságon, inert a grófnő igen szeretne egy kis« 
városi mulatságot végignézni. L'dvözöl : 

Jenő," 
Jolán fájdalmasan hanyatlott a szék támlájába 

gondolatai messze-messze jártak, midőn ő oly boldog 
volt még, a mikor még az ifjúkori szerelem boldogsága 
Vidította fel kicsi szivecskéjét. Milyen nehéz volt a 
válás, amikor a jövő a távolba vitte Jenő t ! És azok 
a könnyek, a/ok áz Ígéretek, hát mind puszta játék ?! 
Oh, nem hiába féltette a szerelmét a válás keserveit 

Mi lett az édeshangu hizlalásból : 
— Ne sirj, édesem, ne sírj Jolánkám, visszajövök 

hozzád,, visszajövök érted, és egymáséi leszünk! 
Az idő mult. Hónapok, évek teltek el. Jolán dol-

gozott szorgalmasan, vart éjjel-nappal, hogy beteg any-
jának és testvérkéinek megkönnyítse az élet t e rhé t 

S ha nehéz is volt kínlódása, ha átvirasztott éjjek 
után ujra hozzá kellett látnia a munkához, volt neki 

édes reménye, kedves vigasztalása. Nem feledte az ifjút 
soha, mindig emlékezetében voltak azok az édes szavak 
melyek őt a boldogság útjára vezetik. Majd ha Jenő 
orvos lesz, elfeledi a munka éveit, annak keserűségeit 
a varrógépre nem lesz szüksége többé; akkor valóvá 
válik mind az álom, mely most a rózsás jövő csalóka 
képét mutatják. 

. . . Szertefoszolt az álom, eltűnt a szép remény. . . 
Annak az előtte fekvő levélnek minden szava tőr-

döfésként hat szivére. Jenő jól kiszámította, mennyi 
kint fog okozni e levél. Yajjun minek is i r t a? Oh, a 
hivő leány szerelmetes szive kínzó sejtelemtől áthatva 
előre érezte, hogy hűtlen lett hozzá kedvese! Csak 

fia gy mily magas zra 
hogy mennyire, kedvez neki a szerencse? Jenő tudta 
azt jól, hegy ezzel c.s:»k kint. okoz neki, mert e néhány 
sorával kitépte szivvm 1 öl az igaz szerelmet. 

A levél most csak azt mutatta Jo lánnak: Czélom 
magaera-törekvés, s te nem követhetsz oda, mért sze-
rettelek. a szép jövőért hamis szereimet vallok annak, 
ki nekem azt megvalósíthatja. A nagyravágyás odáig 
viszen, hogy e növel eljutok oda, a hol eddig semmi 
sem voltam.. Elmegyek kőzzétek, hogy csodáljatok, mert 
végtelenül tetszik szivemnek, ha irigyelnek. 

* 

Jenő eljött á nyári vigalomra. Még mikor a 
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Voltak a múltnak is hibái; akkor is éltek rossz 
emberek, ele ha a büiiök százalékát vizsgáljuk: látni 
fogjuk, hogy azok közziil a legtöbb elkövetésénél nem a 
ravaszság játszotta a főszerepet,; a rabló nyíltan táma-
dott, a szolga ri tkán csalta meg u rá t ; még a bűnök-
nél is egyenességet látunk. 

Napjainkban borzadva látjuk *z erkölcsök siilylycilé-
sét ; gyakran az csal meg legjobban ki leghívebbnek 
látszik, az gyűlöl ki azt állítja, hogy szeret, az lop 
meg kiben igen nagy a bizalmunk. 

A kereskedő hozatja az áru-czikket a gyárostól, 
ki annak jóhiszemiileg hitelez, eladja az árut a 
pénzt elteszi ele ki nem elégíti hitelezőjét, — s itt a 
hamis bukás-. 

A hanhivatalnak megesküszik, hogy híven fogja 
kezelni a reá bízott pénzt, de saját c é l j a i r a fordítva 
ahhoz hütelenül hozzányu' — itt a sikkasztás, 

A bankár elfogad értékeket, hogy azokkal megbí-
zója kivánsága szerint valamely pénz ügyi elet megkö-
ssön de a pénzt elkölti, i t t a csalás. 

Sajnos sok példát lehetni' még felhoznunk a ravasz-
ság, alattomosság képmutatás bizonyítására! De ne 
kutassuk tovább az erkölcs' elennég fertőjét; a felhozott 
példák is elég frappánsain bizonyítják, korunknak óriás 
korrupezióját. 

Lehetne-e vájjon szebb, nemesebb feladat a jó 
erkölcsi érzékkel bíró emberi e nézve mint az, hogy 
megjavítani igyekezzék e szomorú viszonyokat. 

Ez e kérdés nézotünk szeri ni, csak ugy volna 
megoldható, ha iskoláinkban a gyermekeknek, kik 
még a jóra nemesre fogékonyabbak erkölcsi nevelésére 
több súlyt fektetnének. Nem helyezkedünk azon rideg 
álláspontra, hogy az erkölcsi neveléssel az oktató a 
tudományok rovására dolgozzék de az erkölcsi neve-
lést ne hagyja háttérbe szorulni tanításának többi ágú-
val szemben. 

A7. ily iránban folytatott tanrendszer sikert produ-
kálva, a jövőben egy erkölcsileg jobb társadalmat volna 
képes alkotni: akkor az, párosulva, a tudomár.y lubo^ó 
fáklyafényével, oly ideális életet tudna teremteni a 
földön, mely méltó volna az emberhez az Isten M'P-
mása fogalmához. 

H I R E K. 
— Kormánybiztos. Tegnap érkezett városunkba 

Dr. Szlávik Mátyás az eperjesi ág. hilv. cv. theologia 
tudós tanára kit a ngym. kultuszminiszter a szarvasi 
érettségi vizsgára kiküldött. 

_ Uj tanfelügyelő. Békés-vármegye ianföl-
ügyelője, B á u h e g y i István, nyugdíjba vonult; a 
miniszter — mint most értesülünk — már ki is nevezte 
utódját, B e r e c z Gyulát, a ki eddig Teines megye 
segédtanielügyelője vol t, és megyénkben tan felügyelői 
hivatalát egyelőre helyettesként veszi át. 

— Vizsgálatok. A helybéli izr. népiskolában 
az évi zárvizsgák a következő sorokban fognak meg-
tartatni : f. hó 24-én, szerdán d. u, 2 órakor az I. és 
I I . osztályban; 25 én csütörtökön reggel 8 ó r a k o r a 
III. és IV. osztályban. 

— Uj mérnök. Králik Pál városunk szülötte 
mint értesülünk, a budapesti kir. műegyetemen a mér-
nöki oklevelet kitűnő eredménnyel megszerezte. Gratu-
lálunk a fiatal tehetsége« mérnöknek. 

— £ Kettős esküvő. Öcsödön Győri Imre ur 
házánál kettős családi örömünnepet ültek, szerdán folyó 
hó hó 17-én leányuk J o l á n k a esküdött örök hűsé-
get C z a p á n Józsefm.lc mérnökkel. Az esketps végez-
tével pedig nővére E t e l k a lépett az oltár elé B á r o s 
István békési szolgabiróval. A fényes eskövő után, kedé-
lyes lakoma volt a szülei házánál. Sok szerencsét az uj 
pároknak. 

— Leleplezési ünnepély. Békésmegye 1 örvény-
hal óságának Erkel-szobor bizottsága Erkel Ferencz szob-
rának leleplezését e hó 26-án, délután fél 5 órakor 
ünnepli meg. Ez alkalommal este 7 órakor a göndöcs-
népkerti pavillonban hangversenyt rendeznek. A lelep-
lezési iiiinepély sorrendje: I. Ilymnus. Énekli a csabai 
dalkör. 2. Dr. Fábry Sándor a szobor bizottság elnö-
kének megnyitó beszédje. 3. Káld.y Gyula a m. kir. 
opera igazgatójának emlékbeszéde. 4. A szobor bizott-
ság elnöke átadja a szobrot Gyula város polgármeste-
rének. 5. tSomló Sándor a nemzeti színház művészének 
ünnepi költeménye. — Szavalja a szerző. 6. Szózat. 
Énekli a gyulai dalkör, A, m. kir. opera hangversenyé-
uek niíisoni: I. „Hunyatly Lászlódból : 1. Mag&ndal. 
Énekli Broulik Ferencz. La Grange-ária. Énekli 
P m v y Irén 3. Kettős. Éneklik Ábrányiné W. Margit 
és Broulik Ferencz. II. ..Bánk-bíínMml: 1. Borcl; 1. 
Énekli Takáts Mihály, a gyulai dalkör kíséretével. 2-
Jelenet és Kettős. Énekük b\ Pewny Irén és Broulik 
Ferencz. III . ,/Brankovics György "-böl: Monolog. Énekli 
Takáts Mihály. IV. A „Névtelen liősökC£-böl: Hóim d-
takarodó. A gyulai dalkör Hséretsvel, Az egyes dara-
bokat vezényli és zongorán lciséti Erkel Gyula, Hely-
á r a k : Ivi-rszék az első ti/, sorban J irt 50 la\, a lob-
biban és A karzaton 1 forint. Állóhely 50 kr. 

- - E s k ü v ő . Laurovics János nagylaki orvos e hó 
15-én vezette oltárhoz »Szenes Irén kisasszonyt, özvegy 
Szenes Elekné kedves és szép leányát Gratulálunk. 

— J ó t é k o n y c z - é l u m ű k e d v e l ő i e lőadás . A 
SolymosHele szini iskola két növendéke közreműködé-
sével, a „Bárány" vendéglő udvarán lévő színkörben. 
Ma Vasárnap, junius hó 21-én, a helybeli iparos ifjúság 
önképző körének javára adatik elő a Dolovai Nábob 
leánya. Szinmii 5 felvon á.-ban. I r t a : Berezeg Ferencz. 
I le lyáiak: Páholy l\ írt. Kürszék I—V sorban S0 kr 
További (50 kr. Földszint 40 kr. Diák- és gyermekjegy 
30 kr. Karzati ülőhely 30 kr. Karzati állóhely 20 kr. 
Kezdete pontban 8 órakor. 

— Z á s z l ó a v a t á s i ü n n e p é l y . A mezőtúri dal-
kar ma vasárnap délután 2 órakor tartanao zász-
lóit vatasi ünnepélyéhez meghívta a szarvasi dalkart. 
Miután ma ¡Szarvason csak a társaskörnek van dalkari 
csoportja,, e meghívás erre vcmatkozhatik. A szomszé-
dos város e meghívását a társaskör dalkara választmá-
nyi gyűlési határozattal magára vonatkozónak tekintette 
s kebeléből három tagot ez ünnepélyhez kiküldött. Ha e 
hivatalos küldöttekhez a működő vagy pártoló tagok közül 
mások is csal lakozni óhajtanának, legyenek szívesek a 
társaskör elnökségét ma délelőtti 10 óráig értesíteni 
szándékukról, hogy látogatásukat a vendéglátó mezőtúri 
dalkar rendezőségével táviratilag tudathassuk. 

— S z a r v a s i t á r s a s k ö r gyakorló órái f. évi októ-
ber hó elsejé/g szünetelni fognak. 

— "Vizsga . Az állam, a város é* .a szarvasi nő egye-
sület által segélyezett elemi és polg. leányiskolában az 
évzáró vizsgák f. hó 26«án és 27-én tartatnak meg, melyet 
az intézet párfogóinak ügyeimébe ajánlunk. 

— A szarvasi kereskedő ifjak „Juniális-aán 
felülfizettek ! Bárány Béla 3 írt. Rérhy Sándor 2 írt 50 kr. 
Medveczky József 2 í r t Kmetz Mihály 2 írt, Grabenhoffer 
János 2 írt. Kobitsek Károly 2 í r t Zuha Jáncs 1 í r t 
70 kr. Schlesinger Ignácz 1 írt 70 kr . Srottmann 
Tivadar Bpest 1 írt . Benedek Ede Bpest 1 írt, Sil-
berstein Fülöp 1 írt. Korik János 1 ír t . Hut Jakab 
Bécs 1 frt. N. N. I ftt . Reisman Simon 1 frt . Kenyeres 
György 1 írt. Tajber Gusztáv 1 f r t . Schrötter Vilmos 
1 írt. Krcsmarik Endre 70 kr. Marsa) Gyula 60 kr. 
Rozgonyi István 50 kr. Csillag Béla 50 kr. Pollák 
Béla 50 kr. Griin Jenő 40 kr. Benedek Farkas Bpest 
30 kr . Csillag Sándor 25 kr. özv. Kohn Teréz 20 kr 
Wolf Gyula 20 kr. Fináli Mór 20 kr. Marsai János-
20 kr. Siinkó Gyula 20 lo\ Scheiner Jakab 20 kr 
Steiner Ignácz 10 k r ; összesen 35 f r t 95 kr., melyért 
ez uton is hálás köszönetet mond - a rendezőség. 

P — A helybeli főgymnásiumunkban csütör-
tökön délután tartották meg a tornavizsgát a közönség 
nagy érdeklődése mellett. A torna-vizsgán többen let-
tek kitüntetve ügyes ugrásért suly dobásért stb. Este 
8 órakor a nagyteremben, mint lapunk múlt számában 
már említettük, dalkari, szavalati s zenésze ti estély 
volt, igen kitűnő és szórakoztató műsorral, Juilönösen 
érdekes volt a 7-ik pont: „Petőfi a Hortobágyon" elő-
ször zongorán játszotta, Balogh Alajos "VIII. o. t. czim-
balmon Salacz Elemér VI. o, t. Hegedűn Horváth Ala-
dár VI. o. t. s végül szavalta Acsay Lajos YIII. o. t 
A gyönyörű melodráma szöveget alább közöljük: 

Sötét a puszta. Szürkül. Ősz idő van. 
Fojtó, nehéz köd ül -az avaron. 
A sáros uton lassú vándor ballag, 
Fátylat köré hulló köd árnya van . 

fc. t s 

Távolról egy kis fény az est homályban 
A roskadónak hívón integet . 
Alig-alig hogy birja fá iadt lába. 
S könyezve nézi a sötét eget . . , 
Az areza sápadt tenger szenvedéstől, 
EmésztőJlángban ég a két szeme . . . 
Már-már lerogy . . . de mintha az a kis fény 
KözolebröL bátorítva intene . . . 
Útszéli csárda . . . odaér pihegve, 
Csak éji szállást kér szegény beteg . . . 
Félvállról néz rá, fitymálva a gazda: 
„A kályha sutba dűljön kelme tek , . t 
Csak oda rogy szegény . . . Alomra csukja 
A láz tüzében égő bus szemét . . . 
S meg lobben álma szép tündér kárpitja, 
S egy nngyal kérdezi: „Szenvedsz-e még?-1 , ! . 
Nézd! im elébed tárom a jövendőt . . . 
Ezernyi nép . . . a lelkesült tömeg . . . 
Beád figyelnek . . . Esküszöl . .. . s utánad 
Mind esküszik, hogy Isten hallja meg! . . . 
S az Tsten hallja . . . teremtő kezével 
Lenyújt feléd egy csillag koszorút ! . . . 
Mily durva zaj ? ! . . . a lázbeteg fölébred, 
A szennyes csárda t t , a vftló . . . mi r u t ! 
A pisla mécsnél mulató betyárok. 
Dalolva isznak. Zeng a czimbalom. 
Itikkantva toppant, tánczol egyik-másik . . . 
Árnyéka reng czikázva a falon , . . 
Hejh! aki boldogsága van ! Daloljunk . . . 
De szebbet ! A legszebbet húzd czigány! . , . 
Most ide hallgass! huzd el azt a nótát. 
Az oszt a nóta , . . de viradtig ám! . . . 
. . . A szegény legénynek villogó szemében 
Kigyúl a tüz, mig az egyik dalol . , . 
Szivéhez kapva, könnyező szemekkel 
Kél a beteg vándor a sut alól . . . 
Az én dalom . . . az én dalom . . . elért liat 
A nép szivéig, i t t van, i t t zeneg! .. . , 
Fe l ! útra, Isten áldja gazduram foi ! . . . 

bálterem közepén állottak is, akkor sem vonta ki a 
grófnő karjából kezét. Tetszett neki a tarka-barka 
társaság. A szép grófnő nagyon hiu volt, egész este 
nem tánczolt, hanem maga mellett tartva Jenőt, folyton 
megjegyzéseket tett egyik-másik leányra: 

— Ki ez az ügyetlen leány? Há t az a tűlbizal-
mas asszonyka ? Hát az a tarka ruhás lány V 

Jenő igen szórakozottan felelt a giófnő kérdéseire. 
— No ne legyen olyan szórakozott édes doktor ur, 

ínég csak azt mondja meg ki az a fekete rnhás leány 
ki a sarokban iil ?! 

Jenő összerezzent s hebegve felölte; egy régi 
ismerősöm. 

Jolán volt, — az anyjával 
Ha Jenő egy kissé jobban figyelte volna meg a 

leányt meglátta volna azt a sok szenvedést és kint, 
melylyel Jolán minden mozdulatát kisérte. 

Porongott vele az egész terem szemeit a, földre 
s z e g e z t e s szive hevesen dobogott nem hallotta a zenét, 
nem tudta, hogy mi történik körülötte. Az annya látta 
és érezte leánya fájdalmat de nem tudott vigasztaló 
szót szólni. 

Menyjünk haza édes leányom, mert látom, hogy 
beteg vagy, rosszul érzed magad ? 

Jolán csak nehezen tudta vissza tartani a szemei-
ben előiörő könnyeket. 

Nem anyám még ne menjünk! 
Szemeit a földre sütötlc s ugy gondolkozott. 
A zenészek valczert húztak, Jolánnak ugy tetszett, 

mintha valaki előtte nrcghajolnu; föltekintett s Jenő 
állt elölte. Édes anyjával kez«t legott. 

Jolán szótlanul felállt s engedte Jenőt, hogy átka-
rolja nyúlánk termetét. A másik pillanatban, már a 
tánczcilók között voltak. 

Mikor visszajöttek Jenő megakarta a tánezot kö 
szűnni de Jolán nem engedte; nem még. Menjünk 
sebesebben! 

Bágyadt szemeiben szokatlan láng égett s melle 
hevesen hullámzott 

— Jenő mondj igazai ! 
— Kérésednek eleget teszek. 
— Ügye már nem szeretsz? 
— Hogy lehet ilyen kérdést tenni? 
— Ifelelj arra a mit kérdezek. 
— Jenő nem felelt, megakart állni, hogy szaba-

duljon e kényes kérdés elől, de a leány nem engedte, 
— Mond meg őszintén; a grófnőt szereted s engem 

szítasz magi 

— Nem. A grófnőt csak mulattatom, 
— Hát a levél 
— Az csak gondolat, nem egyébb. 
— Jenő te most is hazudsz, most sem mondod 

meg az igazat, te engem már nem szeretsz, 
~ Kérdésedre most nem felelhetek ! 
— De akarom tudni s nem engedem, hogy tovább 

gyötörd szivemet 
— Jó tehát megmondok mindent. De vájjon elég 

v erzeü-e magad arra, hogy megtudjad a 
Jolán arcza hirtelen vérpiros l e t t ; tehát még is 

igaz? ajka remegett s alig tudott válaszolni: 
— Igen elég erősnek érzem magam, csak beszélj! 
— Mi többé nem láthatjuk egymást. 
— Mert a grófnő gazdag és szép? 
— Nem a z é r t . . . . -
— Ügy beszély őszintén mindent elviselek bár-

mily csapás legyen az rám nézve. 
— Feledj el Jolán mert én téged többé ugy sem 

tudnálak szeretni. 
—?Jenő most igazat mondtál?! 
A leány egy közelben levő székre rogyott . . . 
Az anya rémülve futott leányához. 
— Mi történt önökkel ? 



& 

• • • HIT a jövő, üti ár nem vagyok betég 
S fellobbanó szivének égö lángja 
Átallievi t i bágyadt kebelét . . . 
Megy-megy az éjben ... . > s az a z 
Utána hangzik mérföldekre ínég! . . . 
. . . S a pusztaságon néma éjszakában 
Folytatja kezdett álmát fényesen' 
Ezernyi nép előtt monclván az esküt. 
Amit kezébe egy ország teszen! . . . 
S ott született meg az a nagy eskü, 
S száz szentséges eszme 
¿.z Istenek hangolta húrokon!. . . 

— Pályázat . Orosházán június 27 ére egy 
jegyzői állás van betöltendő, évi 900 írt fizetéssel. A 
pályázni szándékozók, kellőleg felszerelt folyamodványu-
kat junius 25-ig terjeszszék be. 

— Tilalom. Figyelmezteti a rendőrség a város 
lakosságát, hogy sem mi tele baromfit az utczákon, az 
árkokban ne legeltessen, mert az ez ellen velőknek jószá-
gai behajtatnak s tulajdouossai. szigorú büntet ésben 
részesülnek. 

— Közegészségi és orvosi kongreszus A 
miliéniumi ünnepségektől felébresztett szellemi mozgal-
mak között kiváló helyet érdemel az, melye t az orvosok 
indítottak egy országos értekezlet megtartása ügyében. 
Az értekezlet természetesen a székesfővárosban fog meg-
tartatni s előreláthatólag a vidék előkelő orvosainak nagy 
része meg fog ott jelenni városa és' a közegészségügy 
érdekében érrdekében. Ettől az értekezlettől igen sokat 
várnak. Tagadhatatlan, hogy a közegészségügygyei szo-
ros vonatkozásban álló orvosi közszolgálat körében olyan 
viszonyo találhatók, melyet az orvosok működésére léivi-
tólag, buzgalmunkra nyomasztólag hatnak. Azért kivá-
lóan fontos, hogy a hazai orrosügy és közegészségügy 
bajait, hiányait alaposan ismerve, az orvoslás eszközeit 
módját kellően megválasztani tudják. S erre az orvosok 

a cseléd, mint a bejegyzés állítja. Arányi kör. kapitány 
1) a bepanaszolt urnő bejegyzését, mint igazságnak 
megfelelőt — helybenhagyta; 2) a nagyralátó, panasz-
kodó cseledtől, kiről gazdái csak roszat vallottak, a 
cselédkönyvet^ bevonta; 3) a cselédet hazatolonczoltatta 
4) azokat a háziaszonyokat, kik a cselédkönyv minő-
sítési rovatait üresen hagyták, egyenkint 5—5 frt pénz-
büntetéssel sújtotta, — ha más rendőrkapitányok is 
ilyen tiszteletet szereznések a törvénynek, hamarosan 
dé nagyon javulnának keserves cselédviszonyaink! 

Kedves tanác*. Érdekes panasszal állított be a 
napokban egy falusi ember a biróhoz. Az illető ember-
nek van egy 21 éves lánya s e leány nem szeret korán 
fölkelni. Mit tegyen ez ellen ?Minden kontinentális bíró 
azt hitté volna, hogy e kérdéssel meg akarják tréfálni 
s az illetőt a bíróság elleni tiszteletlenség miatt meg-
büntette volna. De a birő nem így tett, hanem a pana-
szosnak azt a kitűnő tanácsot adta, kössön a sokáig alvó 
leány lábaira kötelét sugy húzza ki az ágyból a pana-
szos a közönség hahótája közt hagvta el a tárgyalótermet. 

— M a g y a r á z a t . A társaságban valami szenzá-
szi ós vál ópörről beszélget tele, m egfeledkez ve a kis 
Ágnes, jelenlétéről. A leányka utóbb megkérdezte egy 
úrtól: 

— Mi az a virgő intacta f 
Az ur zavartan szólt 
— Hát az egy latin kifejezés, annyit jeleut, mint 

rar*. avis. 
— Budapest i napi lap most annyi van, hogy 

a vidéki ember szinte zavarba jön, melyiket járassa 
tulajdonképpen. A legtöbb azonban pártpolitikát iiz és 
a választás a lapok között éppen nem nehéz, ha az 
egy független s minden izében demokrata napilap 
akarunk járatni. A „Magyar Hírlap" ara a kevés lap 

is? — Igén is Felség. — „Ön nagy Vérsehytársa a könig 
gráczi hangszergyárnak!" — Igenis Felséges uram! — 
„A honóédzenekarokat is ön szereli fel? " — Már négy 
zenekart szereltem fel, most van az ötödik munkában. 
— Ez után ó Felsége nagy érdeklődéssel tekintette ínég 
a kiállított hangszereket, sigy szólt : „Igen szép, örven-
dek haladásán." — Stowasser János az ünnepségek csar-
nokában lévő hangszerkiállitási csoportban is gazdagon 
mutatja be hangszereit, s ezek között különösen érde-
kesek a legújabb találmányú, alumíniumból készült kis 
és nagy dobok, melyek könnyiiségüknél fogva közked-
veltségiiek ; továbbá aziijtmnan feltalált íhimpania, vala-
mint az egészen elefánt-c-ontból és ezüst billentyűkkel 
készített fuvolák és klarinétok, vadászkürtök ezüstből, 
viszhanggal, mely Stowaser régi [találmánya. A hang-
szerkészítés is, a munka megkezdésétől egész a hangszer 
elkészüléséig be van mutatva. 

A ki vidékről fel rándul a kiállításra, bizonyára 
valami ajándékot óhajt vinni hozzátartozóinak, rokonai-
nak, hazatéréskor. Senki figyelmét nem kerülheti el a 
Kassuth Lajos-utcza 6. számú házban május eltején meg-
nyílt, valódi praktikus szellemre valló berendezésű. „Egy-
forintos áruház," melynek látványosság számba menő 
mesés gazdagságú kirakatai előtt folyton: tolonganak a 
szemlélésben gyönyörködő emberek. A fővárosi napisajtó 
is méltánylással ismertette ezen uj intézményt, s azt 
Budapest világvárosi jelentőségének emelésére tudta be. 
De az üzletben tolongó vásárlók nagy száma is mind 
arról nyer meggyőződést, hogy a forintért vett áruk, 
melyek csodálatokra ejtő különféleségben vannak az 
üz'et raktáraiban felhalmozva valóban értékes és jutá-
nyos tárgyak. Mert az az uj, érdekes ebbon az üzletben, 
hogy minden tárgynak egy torint az ára, s szinte képzel-
lietlen, hogy mi minden kapható itt egy forintért; egész 
böségszaruja ez az üzlet a legszebb diszmüveknek és 
hasznos eszközöknek, ugy hogy mindenki megtalálhatja 
azt, mit ajándékul kedvesnek vagy czélszerünek tart. 

A fővárosi szállodák túlzsúfoltságának hire aggo-
dalomba ejtette a vidéki közönséget, hogy nem lehet 
lakást kapni Budapesten. Ez ma már teljesen megszűnt 
s különösen a csendes, zajtalan szállodákban mindig van 
szoba. Ezek között legjobban ajánlhatjuk Bereczky Lajos 
„Erzsébet királynéhoz" czimzett szállodáját. IV. egye-
tem-uteza 5. sz. alatt, hol kényelmes, tiszta szobák, a 
leggzndosabb kiszolgálás mellett a legjutányosabban 
kaphatók. Ne adjon senki a bérkocsisoknak zzavára, kik 

és a közegészségügy terén működő más szakemberek; k ö z ü l való, mely semmiféle pártérdeknek nem áll szol-
országos gyűlése van kétségtelenül legnkább hivatva. A 
kongresszuson országos érdekű közegészségi és nagy-
fontosságú orvoslási kérdések kerülnek tárgyalásra. A 

gálái ában. A kormánynyal szemben épp oly független 
mint az ellenzéki pártokkal szemben és nincs más 
meggyőződése, mint saját meggyőződése, nincs más 

konresszusoii való képviseleti részvételre városunkat is (érdeke, mint az ország érdeke. Főszerkesztője Horváth 
meghívta a szervező bizottság. Bizonyos az, hogy így a j Gyula pártonkívüli országgyűlési képviselő Fenyő Sán-
kongreszus elé terjesztett kérdések az ország minden jdor felelős szerkesztővel egyetemben nem tartoznak 
részéből egybegyűlő, tapasztalt szakférfiak fóruma elé semmiféle politikai vagy társadalmi klikkhez és ez a 
kerülnek, a mi a tárgyalások alaposságát és sikerét biz- j „Magyar Hírlapinak könnyűvé teszi a bátor szókimon -
tositja, egyszersmind pedig a közügynek hasznos szol-1 dúst és nyilt állásfoglalást szemben mindazzal, a mi 
gálatot tesz. Magyaroszág- magyarságának, függetlenségének és libe-

— Szabad-e rosszat irni a cselédköny- ralfcmusának kárára válik. A „Magyar Hírlap" ennek 
vébe? A cselédtől 
azt mondja: A 
rovatait lelkiismeretesen, 
felelően kitölteni. — A gazda,W ki iudva valótlan minő-'^wesek és szórakoztatók, „Társaság" rovata a humor- drága árt számítanak. A közönség nyugodtan jöhetBnüa^ 
sitést ád, az abból eredő kárért felelős s ezenfelül 50 
írtig terjedő birsággal fenyítendő. Háziasszonyok, cselé-

nak van szentelve, „Kiállítási mesék" czimen naponkint 
közöl érdekes és mulattató dolgokat. Újdonságéi bővek 

dek között általánosan elterjedt vélemény, hogy nem frissek, hírszolgálata egyáltalán a legtökéletesebb 
szabad rosszat irni be s ezér% a rossz cseléd m i n f l s i - s ú l y t fektet a közgazdaságra és kiilönösen a vidék 
tési rovatait inkább üresen hagyják, mikor az táv zik í^dekeire. E mellett számes értékes kedvezménybe 
a háztól, mások kíméletből cselekednek így. Egy b u d a - j í z e s í t i előfizetői közönségét. Regényeit könyvalakban 
pesti belvárosi urnő azonban beirta: ^Engedetlen, fele- [ a d J a a «Kis Világ" czimü képes gyermeklapot 
selő, hazug-" Azonban a cselédek hivatásos rontója, a i«g3'en k i ildi, csak szállítási költség fejében számit 
közvetítő felbiztatta a cselédet, hogy menjen panaszra 
a rendőrséghez* s kérje a részére sértő bejegyzésnek 

negyedévenk in t 50 l c r t A millenniumi Albumot (100 ol-
dalas nagy kötet) ugyancsak dí j talanul küldi a negyed-

postre, az „Erzsébet szállodában" olcsó és kellemes 
lakást talál mindig. 
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hatósági kiigazitását. ügy történt. Az IV. ker, rendőr-1 é v e s előfizetőnek; az „Évszak" czimü illousztrált divat-
kapitánság hihallgatla ugy a bepanaszolt úrnőt, mint lapot féláron negyedévenkint 65 krért kapják meg azok 
a rossz cseléd előbbi összes gazdáit, kik a minősítési a k i l c veílek.álnak reá és a Miliéniumi tájékoztatót, mely 
rovatot üresen hagyták ugyan, de most a tárgyalás útbaigazítja a vidéki embert Budapesten, 20 kr. békül-
alkalmával beismerték, hogy náluk is olyan volt bizony mellett kaphafja az, a ki előfizet a „Magyar Hír-

l ap i r a , mely különben is készségesen és örömmel ad 
választ minden felmerülő esetben a Szerkesztői üzenetek 

Jenő gyorsan elsietett s a grófnőt karonfogva eltá-
vozott a tánczteremből. 

Jolán az alaknál ült. 
A lezárt varrógépet rég ellepte a por; zakatoló 

kerekei rég elhalgattak ; fedelén széjjel szórt levelek ; 

az ő levelei. Az ablakon át a tavaszi nap verőfénye 
sütött be, a leány összeesett arczát még haloványabbá 
tette csak a két végzetes piros folt égett azon. 

Szemei egykedvűen tévelyegtek a szétszórt leve-
leken. 

Künn tavasz volt. De mennyire szomorú azoknak 
kik egy gyötrő fájdalom súlya alatt szenvednek, 

A szomorú anya nem zavarta leánya nyugalmát. 
Nem szólt hozzá, nehogy akaratlanul is eszébe jutassa 
azt a fájó emléket, hisz már ugy is eleget szenvedett. 
A ki egykor boldogította az vitte a sirba. 

Jolán igazán szeretett, ugy szeretni mint ő, csak 
egyszer lehet s a csalódás vigasza a halál. 

— Egy őszi reggelen pedig, a jó anya egyedül 
maradt a sivár puszta lakásban, 

Jolán elment oda a hol igazán tudnak szerelni 
s a hol nem tudják mi a hamis szer 

rovatban. Minden kedvezmények mellett a legolcsóbb 
napilap a „Magyar Hírlap", (negyedévre 3 lrfc 50 kr. 
egy hóra 1 frt 20 kr.) Mindezek megmagyarázzák, miért 
ajárljuk olvasóinknak, hogy a „Magyar Hirlapí£-ra fizes-
senek elő. Az előfizetési összegek legczélszeriibb posta-
utalványon küldhetők Budapestre, a Honvéd-utcsa 4. 
sz. üjságházhoz. 

A kiállításról 
Az ezredéves kiállítás látogatói tele vannak a látot-

tak magasztalásá val; a szebbnél szebb tárgyak egész 
rengetege köti le a szemlélőt, s épen ezért megtörté-
nik, hogy egyes kiváló és hasznos tudnivaló elkerüli a 
behaló figyelmét, miért is szükségesnek tartjuk ismer-
tetését azon kiállított tárgyaknak, melyek azokat is 
érdekelhetnek kiknek még nem volt alkalmuk a kiállí-
tást megtekinteni. 

A hadfelszerelési pavillonban StOAVásser János cs 
és kir. udvari hangszergyárost, ki egy teljes katonai zene-

• - • »». 

karhoz szükséges hangszer-berendezést állított ki, 0 
Felsége látogatásakor megszólítással tüntette ki: Ön itt 

Jolánka S z a r v a s, Kegyed minket bácsinak neves? lássa 
pedig még fiatal emberek vagyunk. Kívánságát tesjesitjük 
habár mondhatom egy kissé bajos dolog, hisz bennünk is meg 
van a hajlam s talán mi is abban a betegségben szenvedünk 
amelyben kegyed. Háfc igazán nagyon ? . . . Legjobb lesz, ha 
őszintén felel kérdésére az illetőnek, lia 8 is abban a beteg-
ségben szenved, kitárja lelkét s talán még a boldogság útjáig 
jutnak. Ha ezt nem teszi, ugy mielőbb szakítani kell vele, 
mert később igen sok szenvedés érhetné kegyedet. 

. K. J. Hogy bizalmas barátok között mi a megszóllitás az 
igen egyszerű,, ha két jó barát egymással beszél tegezik egy-
mást, ha pedig egy fiatal ember és egy no bizalmas barátok 
akkor a melléknevet ssokás használni, hogy kegyed melyiket 
használhatja? véleményünk szerint a bizalm a s z h a t . 

R. F. T e m e s v á r. A lapot útnak inditottain csak aztán 
jól figyeljen meg ezentúl mindent; ha valami tudatni valója 
lesz, csak egyenesen hozzám czimezze. Különben kívánok jó 
mulatást remélem hogy nemsoká találkozunk. 

Kata P.-P ó t li a r a s z t. Ugye haragszatok3 na de sebaj 
julius 1-én okvktlenül otthon leszek, ma kaptam meg a jegye-
ket holnap levélileg tudatok ii d v özle t em mindnyáj a toknak. 

M. L. S z a r v a s hát biz az igaz, hogy nem szép dolog 
ele neki semmi joga sincs véleményt alkotni a dolog felöl* 
Öt a szó-szoros értelemben nélkülözték a mulatságon. Nem 
azért mert nem imponált volna, hanem mert a k ö r ü l i n é l 
n y e k nem engedték. A régi meghívók, hogy honnan szár-
maztak ? mi tudjuk elé nem mondhatjuk meg, már csak azért 
sem, mert békeszeretök vo gyünk. Öt hagyni kell hagy tegyen 
a mit akar, a czél nemes, s azt egy ember soha nem tudja 
elrontani, czikket kaptunk, ele nem közöljük, mert tartalma 
rágalmazás. 

Magyar Hírlap. ígéretünknek eleget tettünk. Kérjük a 
cserép éldáuyt. 

M. S z a r v a s . Lehetséges, hanem azért nem bizonyos, ha 
majd egyszer időnk engedi utána járunk a dolognak. Csak 
tessék nyugodtam lenni. Az Orosházi laphan megjelent rágal-
mazó közlemény nem minkét i 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos S Á M U E L A D O L E . 

« 



A körös-tisza-marosi ármentesito és belvíz-
szabályzó társulat békés-báboczkai szakaszán, 
Öcsödön, építendő őrtelep (3000 frt 54 kr.) kivi-
telére, akik pályázni akarnak, a tervet, költség-; 
vetést és feltételeket az irodában hivatalos órák j 
alatt megtekintbetik és bélyeges ajánlataikat | 
5% bánatpénzzel ellátva e hő 27-ikén d. e. lOj 
óráig adják be, midőn is az ajánlatok f e lbon-
tatnak. 

A szakaszigazgatófiág fentartja magának a ; 

jogot a pályázók közül szabadon választani. 
Szarvas, 1896. junius 19-én. 

Dósa Andor 
1) igazgató szm úrnők. 

minden neme, házi, nyilvános, mező-
gazdasági és iparczelokra. 

U J D O N S A G ! 
B o w e r-B a r i f-fele szabadalmazott 
inöxyclálási módszer szerint i n o x i-
d á l t s z i v a 11 y u k rozsda ellen 

védve 

Árjegyzékek *ingyen 
és bérmentve. VY. G A R V E N S 

i 
Legjobb poloska irtó 
bolhák, és konyha 
rovarok ellen is stb. 

I 

Z f l C H E R L I N 
H a t á s a c s o d á l a t o s ! Ö l b i z t o s a n , 

m i n t bál m e l y n c m ü szer m i n d e n -
fé le r o v a r o k a t és azér t in az egész 
világon e lüsmer t mini. egyedüli a 
m a g a n e m é b e n , d i ó é r t és igen 
k e r e s t e t i k . — Jelei következő: 1. A 
1. e p e e s é t e l t üveg. 2. A Zac-
lierlin név . 

Kapható helyben : 
l E S é t l X j r S á n d o r , 

H S T y á , c s í k S o m a v i tócLa> , 

urak kereskedésében. 

•5HH" 

legújabb javított rendszerű tizedes, 
százados és hídmérlegek iából és vas-
bői. kereskedelmi közlekedési, gyári, 
mezőgazdasági és ipati ezélokra. Em-
bermérlegek, mérlegek házi haszná-

latra. barommérlegek. 
Commandit-társaság szivattyú-és mér 

I. WaHfischgasse 14. sz. 
Schwarzenbergstrasse 6. 

által a legjutányosabh árak mellett ajánl.Ulnak: 

Vaczi-körut 
63. sz. 

¡1 és gőzcséplogsp-kászlstek ^ ^ ¡ ^ V S T S X Z 
kolyozók, kaszáló- és aratögópek, boriinak, NzétibKyOjfrtk. 

fi legjobb B0rv<it r»erép0k, 5z«*<*slx>vvA£ó1c. réparA^k, kükoricza^ 
i n n r x S o l ó k , d a r i i l ó k , Ö r l ő - J i i á l i n o k , 

Egyetemes ac iá l - ek ik 
és minden egyeh , ^ ^ gazdasági gépek. 

<• • * - ' — - . t \ 2 \ 1 . * ? r. 

2 és 3 

Részic fes d'r/egvaflrek 'kivitt.7ira i.u w n és bérőtentve kiiltlpinek. 9 
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ÁRON FELVÉTETNEK 

Nyomatolt a „Szarvas és Vidéke'4 gyorssajtó könyvnyomdájában 1896, 
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